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LISTA DE PASOS  
 CLIENTES LATAM 

 
Estimado Cliente, antes de entregar su aplicación por favor verifique que la siguiente 
información ha sido completada: 

 
 

 Lista de pasos, “información general” …………………………. (Pag.1) 
 

 Lea y firme los “términos y condiciones” ………………….. (Pag.2 a la 6) 
 

 Complete “Aval o Garante” forma notarizada …………….... (Pg.7) 
 

Por favor considere: El aval o garante solo debe llenarse si usted está solicitando 
crédito bajo las condiciones y términos de Parktel USA. 

 
 Formato de autorización para recolección de mercancía .. (Pg.8) 
 Documentos de soporte en formato pdf  ………………. (Pg.9) 
 

 
 
 
 

Gracias 
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 Representante de ventas; seleccione la forma de pago abajo: 
70  West  36th Street  Unit 4B        �Transfer electrónica (contacte a su vendedor para instrucciones) 
New York, NY 10018          �Pago por adelantado 
Tel: 212-683-1817          �Línea de crédito* (Cantidad solicitada) $  
Fax: 212-683-4111          �Tarjeta de crédito Tipo y numero:_________________________________ 

*Línea de crédito sujeta a aprobación y términos por parte de la aseguradora. Provea al menos dos referencias comerciales y una bancaria.

Para obtener mercancía de Shalbaf LLC, D/B/A Parktel USA (“Parktel USA”), la siguiente 
información completa de parte del cliente y su firma son indispensables. El “cliente” reconoce que 
Parktel USA confiara en la veracidad de la información proveída por este a través de este 
documento. Este documento / contrato comercial y solicitud de crédito, incluidos sus términos y 
condiciones son confidenciales entre el “cliente”  y Parktel USA (el “Contrato”). El “cliente” autoriza 
a Parktel USA a contactar a cualquier referencia comercial proporcionada por este y a solicitar su 
historial crediticio. El “cliente” reconoce que él o ella o su representante legal ha leído y comprende 
los términos y condiciones de este contrato y por tanto acepta los mismos y reconoce que este 
contrato y sus documentos anexos de soporte representan el único contrato entre las partes y por 
tanto eliminan cualquier acuerdo verbal o escrito. El “cliente” acepta notificar a Parktel USA por 
escrito durante los cinco (5) días posteriores a cualquier cambio en titularidad o propiedad, 
dirección, teléfono, personal autorizado para realizar compras, bancos, cambios o movimientos en 
su integración accionaria que difieran contra los expresados a continuación. La información 
personal del “cliente” podrá ser utilizada para obtener crédito de las compañías aseguradoras. 

Nombre legal de la firma___________________________________________________________________________________ 

Haciendo negocio como:  Persona de contacto_________________________________________ 

Contacto Persona de cuentas por pagar:  e-mail:  _____________________________________ 

Nombre de empresa si es subsidiaria: _________________________________________________________________________ 

Dirección legal:____________________________________________________________Ciudad: _________________________________ 
Estado:   Código Postal:___________________________________ 

Teléfono: Fax: e-mail _________________________________

Dirección de embarque:_____________________________________________________Ciudad: ___________________________________ 
Estado: __________________________________________________ __Código Postal: ______________________ _______________ 

Teléfono: Fax:  e-mail _________________________________

Tipo de negocio:__________________________________________________Tiempo en ubicación actual: _______años. ______meses 

Tipo de negocio: �Propiedad única � Corporación � Sociedad �Otro    _________ 
  �Mayorista                         �Sub-distribuidor       � Retailer   �Otro    _________ 

RUC o NIF o CIF o  Número de identificación Fiscal: ______________________________________________________________  

 Numero de Seguridad Social:   ______________________ Fecha de inicio de operaciones: _________________________
Banco desde donde los pagos a Parktel USA serán emitidos: _________________________Cuenta #_________________________ 
Nombre completo del beneficiario de la cuenta Bancaria______________________________________________________________ 
Código ABA: __________________________Código SWIFT :____________________________ Años con esta cuenta:___________ 

CONFIDENCIAL 
APLICACION DE CREDITO Y CONTRATO 

  

INFORMACION GENERAL 
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¿COMO ESCUCHARON DE NOSOTROS- Por favor especifique? 

 

Revista __________ ____ Anuncio Espectacular ________________ Internet  ___________________________________  
 
Referencia comercial___________________________Periódico__________________________________Otro___________________________ 
 

 
 

1. RECONOCIMIENTO Y CERTIFICACION. Por el presente, el cliente acepta que, a menos que las partes acuerden lo 
contrario, estos términos y condiciones, se aplicaran a cada factura relacionada con los bienes vendidos por Parktel 
USA al cliente en virtud de este contrato. El cliente acepta que la información se está proporcionando a Parktel USA 
con el propósito de inducir a Parktel USA a otorgar crédito al cliente y el cliente entiende que Parktel USA confía en la 
precisión de dicha información. 

2. LINEA DE CREDITO. Tras la aprobación del cliente por Parktel USA, a su entera discreción asignara al cliente una 
línea de crédito y Parktel USA tendrá el derecho de aumentar, disminuir o cancelar los privilegios crediticios del 
cliente en virtud de este contrato en cualquier momento sin previo aviso al cliente. Salvo que la ley exija lo contrario.  

3. PAGO E INTERESES. El pago del precio de compra de los bienes y/o servicios adquiridos de Parktel USA por el 
cliente (los “bienes”) se realizará de conformidad con los términos establecidos en cada factura relacionada con los 
bienes y el cliente acepta pagar todos los cargos de acuerdo con condiciones de pago establecidas en dichas facturas. El 
saldo total pendiente adeudado de todas las facturas vencidas será inmediatamente cubierto a Parktel USA y en caso de 
incumplimiento por parte del cliente en el pago de cualquier factura, el cliente se compromete a pagar un interés del 
tres por ciento (3%) por mes o la tasa más alta permitida por ley, la que sea menor de estas dos, sobre los saldos 
vencidos, de conformidad con los términos establecidos en la o las facturas respectivas hasta su cobro.   

4. FUENTE LEGAL DE INGRESOS. El cliente declara que el dinero utilizado para pagar su deuda con Parktel USA 
proviene de una fuente legal y al firmar este contrato confirma y declara que su dinero proviene de negocios legales y 
libera a Parktel USA de cualquier reclamo legal al respecto. 

5. NOTIFICACION DE DISCREPANCIAS. El cliente debe notificar a Parktel USA por escrito, dentro de las cuarenta y 
ocho (48) horas posteriores a la recepción de un envío de (a) cualquier faltante o discrepancia existente entre los bienes 
cargados al cliente en la factura relacionada con dicho envío y los bienes realmente recibidos por el cliente; (b) 
cualquier daño identificado en los bienes recibidos por el cliente en dicho envío y/o (c) cualquier objeción al pago u 
otros términos establecidos en la factura relacionada con dicho envío. Si Parktel USA no recibe una notificación por 
escrito con evidencia fotográfica de tal discrepancia, daño, u otra objeción dentro del periodo de tiempo especificado 
anteriormente, se considerara que el cliente ha aceptado los productos (bienes) y se considerara que estos cumplen con 
todos los términos, condiciones y especificaciones de la factura relacionada con el envío y el cliente será responsable 
de la cantidad total cargada en la factura relacionada con dicho envío.  

TERMINOS Y CONDICIONES 

Teléfono #:   ___________________________ Teléfono #: _______________________Fax #:  
  

Nombre del contacto:   ______________ Nombre del contacto:   _______________ 

Ciudad, estado y C.P:   ___________ Ciudad, estado y C.P.:   ___________ 

Dirección:      _______________ Cuenta No:     ___________________ 
(Obligatorio tener la caratula de la cuenta del Banco) 

REFERENCIAS COMERCIALES 
Nombre del proveedor:   ________________ 

REFERENCIAS BANCARIAS 
Nombre del Banco:   ___________________ 

Teléfono #:   _________________________ Teléfono #:  ____Fax #:   ___ 

Nombre del contacto:   _____________ Nombre del contacto:   ______________ 

Ciudad, estado y C.P:   _________ Ciudad, estado y C.P:   __________ 

Dirección:      _____________ Cuenta No:     __________________ 
Obligatorio tener la caratula de la cuenta del banco) 

Nombre del Proveedor:   ______________ Nombre del Banco:  
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6. DEVOLUCIONES. Los productos (bienes) se pueden devolver solo según lo dispuesto en la garantía del fabricante 
correspondiente para dichos productos (bienes). Si los productos (bienes) no son retornables bajo la garantía del 
fabricante aplicable, los productos (bienes) se considerarán no retornables y el precio de compra de dichos productos 
(bienes) no será reembolsable. Si los productos (bienes) son retornables bajo la garantía del fabricante correspondiente, 
el cliente debe obtener una autorización de devolución por parte del fabricante y proporcionarla a Parktel USA antes de 
efectuar la devolución. Sera a discreción de Parktel USA el que los productos (bienes) sean reparados y retornados al 
cliente o se otorgara una nota de crédito por el monto total del costo de los productos (bienes) devueltos en la cuenta de 
Parktel USA. En cualquier caso, el cliente deberá cubrir los costos logísticos de la devolución. Cualquier devolución 
estará sujeta a un cargo mínimo de reposición de inventario del veinte por ciento (20%). Todos los productos (bienes) 
devueltos deberán devolverse en el contenedor original con el embalaje original y el cliente deberá proporcionar un 
comprobante de que la compra haya sido efectuada a Parktel USA. 

7. GARANTIA DEL FABRICANTE Y RENUNCIA DE GARANTIA DE PARKTEL USA. La garantía del fabricante 
relacionado con los bienes que el cliente adquirió en virtud de este contrato será la única garantía disponible para el 
cliente y sus clientes con respecto a dichos bienes. Sin incluir la garantía del fabricante, Parktel USA niega por el 
presente toda garantía, expresa o implícita, con respecto a los bienes, incluso, solo a título enunciativo, las garantías 
implícitas de comerciabilidad y aptitud para un fin en particular. 

8. LIMITACION DE DANIOS. En ninguna circunstancia Parktel USA o cualquier representante de esta será responsable 
con respecto al cliente o cualquier persona por cualquier monto que supere aquel pagado por el cliente a Parktel USA 
por algún bien en particular que cause dicha responsabilidad. Además, bajo ninguna circunstancia Parktel USA o sus 
representantes serán responsables con respecto al cliente o sus clientes por cualquier daño especial directo, indirecto, 
accidental o consecuente (incluso, solo a título enunciativo, daños por ganancias perdidas, ventas perdidas, daños a las 
personas o a la propiedad o cualquier perdida accidental o consecuente), incluso si se le ha avisado a un representante 
autorizado de Parktel USA específicamente sobre la probabilidad de dichos daños.  

9. APROBACION DE CREDITO Y ORDENES DE COMPRA. Todas las órdenes de compra de bienes bajo este 
contrato están sujetas a la aprobación de la línea de crédito del cliente por parte de Parktel USA. Siempre se requiere 
una orden de compra para las ventas de bienes bajo este contrato.  

10. CONTROL DE TERMINOS DE PARKTEL USA. Estos términos y condiciones controlarán y prevalecerán sobre 
cualquier termino contrario en cualquiera de las órdenes de compra del cliente relacionadas con los bienes adquiridos 
bajo este contrato. A menos que las partes acuerden lo contrario, los términos de envío para todos los bienes 
comprados por el cliente en virtud de este contrato serán F.O.B. el área de carga de Parktel USA en cualquiera de sus 
almacenes ubicados en:  Totowa, New Jersey o Miami, Florida a menos que las partes acuerden lo contrario. 

11. RIESGO DE PERDIDA Y TITULO. A menos que las partes acuerden lo contrario, el riesgo de Perdida y la propiedad 
de los bienes comprados por el cliente en virtud de este contrato pasara de Parktel USA al cliente en el momento de la 
entrega de dichos bienes al transportista del cliente, F.O.B. zona de carga de Parktel USA en Totowa, New Jersey o 
Miami Florida al recibir el envío. Sera responsabilidad del cliente o del destinatario del cliente que reciba la mercancía, 
el verificar los productos / bienes y obtener un reconocimiento por escrito del transportista de cualquier faltante, 
perdida o daño con respecto a los bienes. La notificación de tal faltante, perdida o daño con respecto a los productos 
debe hacerse por escrito a Parktel USA dentro de los dos (2) días posteriores a la recepción del envío en particular.  

12. PRECIO DE COMPRA Y CARGOS DE TRANSPORTE. El cliente deberá comprar los bienes en virtud de este 
contrato utilizando los precios vigentes en el momento del envío (determinados a discreción exclusiva de Parktel 
USA). A menos que las partes acuerden lo contrario, Parktel USA no será responsable de los cargos de revisión, 
cambio de posición, demora u otros cargos de transporte.. 

13. DISPOSICIONES GENERALES. Las partes de este contrato, acuerdan que (a) el hecho de que Parktel USA no 
insista, en una o más instancias, en la ejecución de este contrato o en el ejercicio de cualquier derecho en virtud del 
presente, no es una renuncia al desempeño futuro de cualquier termino, convenio o condición o ejercicio futuro de tal 
derecho; (b) ninguna modificación de este contrato será vinculante para ninguna de las partes a menos que la 
modificación sea por escrito y este firmada por un representante debidamente autorizado de ambas partes; (c) si alguna 
disposición de este contrato se determina que no se puede cumplir por algún tribunal, dicha inaplicabilidad no afectara 
el resto de este contrato; (d) este contrato será vinculante y, salvo que se disponga lo contrario, redundara en beneficio 
de las partes del mismo y de sus respectivos sucesores y cesionarios a título universal y particular; y (e) los derechos y 
recursos otorgados en este contrato no son exclusivos de aquellos que de otro modo están disponibles bajo los 
principios de equidad.  

14. FUERZA MAYOR. Si alguna de las partes se retrasa en el cumplimiento de cualquier obligación en virtud de este 
contrato o se le impide por completo cumplir con dicha obligación debido a causas o eventos fuera de su control, 
incluyendo sin limitación, cualquier acto de Dios, incendio, ley presente o futura, orden, regla o reglamento del 
gobierno, dicha demora o cumplimiento será excusada y el tiempo de ejecución se extenderá para incluir el periodo de 
dicha demora o incumplimiento. Se entenderá como fuerza mayor aquí nombrada de forma enunciativa mas no 
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limitativa; inundaciones terremotos, huracanes, ciclones, huelgas o paradas de fabricación no relacionadas con Parktel 
USA, actos terroristas, manifestaciones públicas y en general todas las actividades o eventos que puedan provocar o 
causar suministros limitados, no solo de productos o bienes terminados sino también de materias primas para fabricar 
los bienes vendidos por Parktel USA y en general cualquier otro evento que pueda impedir que Parktel USA entregue a 
tiempo los bienes comprados al cliente, liberando a Parktel USA de cualquier responsabilidad derivada de estos 
retrasos.  

15. LEY APLICABLE. Este contrato en caso de controversia se regirá e interpretará de acuerdo con las leyes del Estado 
de Nueva York, Estados Unidos de Norteamérica, por lo tanto, renuncian las partes a cualquier otra jurisdicción o 
fuero que pudiera corresponder por razón de su domicilio presente o futuro o por cualquier otra causa. En caso de 
disputa a la controversia, se aplicarán las reglas de arbitraje de la Cámara Internacional de Comercio a través de uno o 
varios árbitros designados por la Cámara y el arbitraje deberá ser conducido en la Ciudad de Nueva York, USA y el 
lenguaje del arbitraje deberá ser inglés.  

16. GASTOS DE COBRANZA DE PARKTEL USA. El cliente pagara a Parktel USA todos los costos y gastos en que 
incurra, incluso solo a título enunciativo, honorarios de abogados, costos de tribunales y aranceles de agencias de 
cobro, al ejercer cualquiera de sus derechos o recursos, o al cobrar cualquier monto vencido y adeudado en virtud de 
este contrato.   

17. TRANSFERENCIA DE DERECHOS. En ningún caso los derechos y obligaciones derivadas de este contrato, podrán 
ser transferidas total o parcialmente en favor de otras personas físicas o morales, distintas a las que celebraron el 
presente contrato, con excepción de los derechos de cobro, los cuales podrá ceder en cualquier momento Parktel USA 
sin la  necesidad de consentimiento del cliente. 

18. GARANTIA. Para garantizar el pago de cada factura de Parktel USA, el cliente debe emitir una carta de crédito 
bancaria transferible para garantizar el pago de cada factura.  

19. RESPONSABILIDAD LABORAL PARKTEL USA. Como empresa y como empleador, Parktel USA será el único 
responsable de todas las obligaciones legales en materia de empleo para todos sus empleados y/o representantes, sin 
embargo, también reconoce y declara que la actividad relacionada con el ejercicio de este contrato no creará vinculo o 
relación laboral con los representantes y trabajadores del cliente, por lo que Parktel USA solo reconoce actuar como un 
proveedor independiente para el cliente y sus trabajadores o representantes.  

20. RESCISION DEL CONTRATO. Ambas partes acuerdan al firmar este contrato que Parktel USA puede terminar la 
relación entre ambos en cualquier momento debido a la falta de cumplimiento por parte del cliente de cualquiera de los 
términos expresados en este contrato. La rescisión se aplicará sin necesidad de aviso, acto o declaración legal. A 
continuación, una lista solo como referencia, no de manera limitativa de las casusas que pueden definir la terminación 
de la relación creada bajo este contrato:                                                                    
1. Si solicitante no entrega la carta de crédito como se solicita en este contrato.   
2. Si el cliente no cumple con alguno de los pagos a Parktel USA. 
3. Si Parktel USA antes del plazo para entregar la mercadería al cliente manifiesta su imposibilidad de entregar la 

misma al cliente.   
4. Cuando el cliente sea declarado en concurso de acreedores o demandado legalmente por alguno de sus acreedores. 
5. Cuando el cliente no cumpla dos veces con alguno de los términos o condiciones expresados en este contrato.         

Para agregar claridad dos veces se refiere a fallar dos veces por la misma causa o dos veces por una causa 
diferente.    

6. En general cuando el cliente no cumple con alguna de las cláusulas de este contrato o con las leyes aplicables, 
Parktel USA se reserva el derecho de cobrar las tasas de interés aplicables más cualquier penalización 
convencional sin ninguna limitación para aplicar cualquier proceso legal que pueda proceder. 

21. RESPONSABILIDAD. Ambas partes acuerdan que su responsabilidad por el incumplimiento de sus obligaciones 
legales contractuales no excederá el monto del total del contrato, sin perjuicio de la aplicación de la sanción 
establecida por las demoras mencionadas en el contrato. Sin independencia y limitaciones de los daños causados por 
cualquiera de las partes a la otra o incluso a un tercero, causados por falta de cumplimiento o por negligencia, ambas 
partes acordaron que es responsabilidad exclusiva de la parte que causo el daño cubrir este.  También se acuerda que, 
por ningún motivo, las partes serán responsables de los daños indirectos. Cuando alguna de las partes haya seguido un 
procedimiento legal para aclarar las cosas o para cubrir los daños sufridos por las acciones de la otra parte, todos los 
gastos legales incurridos serán cubiertos por el infractor.  

22. PROPIEDAD INDUSTRIAL Y DERECHOS LEGALES. El cliente de ninguna manera tendrá autorización para usar 
con fines comerciales o de mercadotecnia, el nombre de Parktel USA, sus logotipos y cualquier otro signo o símbolo 
que pueda ser parte de la propiedad de Parktel USA. 

23. CONFIDENCIALIDAD. Se entiende que toda la información y documentación intercambiada como resultado de este 
contrato, incluida la información técnica y comercial proporcionada para el propósito de este contrato, es y debe ser 
tratada como confidencial entre ambas partes. Dicho esto, es obligatorio para ambas partes mantener la 
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confidencialidad de toda la información proporcionada, incluido este formulario de contrato, y no se puede compartir 
con personas ajenas a las organizaciones de cada una de las partes sin el consentimiento formal por escrito de Parktel 
USA. Cada parte debe definir que documentos son o deben ser clasificados como confidenciales, por supuesto 
siguiendo las leyes aplicables, en el caso de la información que es solicitada por ley, por ejemplo, por un juez, 
cumpliendo con todos los requisitos, el intercambio de información no se considerará confidencial, como tampoco lo 
será la información pública proporcionada por cualquiera de las partes como resultado de este contrato.  

24. RECONOCIMIENTO CONTRACTUAL. El presente contrato constituye el acuerdo único entre ambas partes con 
respecto del objeto de este y dejara sin efecto cualquier otra negociación o comunicación entre ambas partes, 
independientemente de que sea escrita u oral antes de la fecha de firma de este contrato. Las partes acuerdan para el 
caso de que alguna cláusula de este contrato sea considerada nula por cualquier autoridad, el resto de las cláusulas 
seguirán siendo válidas y operativas para todos sus efectos y finalidades legales.

25. CONTENIDO DEL CONTRATO. Este contrato anula cualquier otro acuerdo y negociaciones previas entre las partes. 
Este contrato cuenta con todos los acuerdos entre ambas partes. Ninguna declaración, promesa, hecha por cualquiera 
de las partes o agentes que no se incluya aquí será inválida y este contrato no será modificado, cambiado sin el 
consentimiento por escrito de ambas partes. Ambas partes de este contrato, al celebrarlo, renuncian a su derecho 
constitucional a que cualquier disputa de este se resuelva en un tribunal de justicia ante un jurado.

26. DOMICILIO LEGAL. El cliente está obligado a comunicar cualquier cambio de domicilio legal y acepta que todas las 
notificaciones y documentos informativos relacionados con el presente contrato, serán entregados en los siguientes 
términos:      a) escrito entregado en el domicilio legal estipulado en este contrato de Parktel USA.
b) Por correo certificado con comprobante de recibo.

ENTERADAS LAS PARTES DEL CONTENIDO Y ALCANCE LEGAL DEL PRESENTE INSTRUMENTO, LO 
FIRMAN EN DOS TANTOS AL MARGEN DE CADA PAGINA Y AL FINAL CON FIRMA COMPLETA, EN EL 
CARACTER DE QUE EL PRESENTE INSTRUMENTO ESTA HECHO DE BUENA FE, NO PUDIENDO 
ALEGAR ERROR, DOLO, LESION O MALA FE, ANTE LOS TESTIGOS QUE DAN CERTEZA LEGAL DEL 
ACTO A LOS____DIAS DEL MES_______________DE____, LO ANTERIOR PARA SU DEBIDA 
CONSTANCIA LEGAL. 

CLIENTE: 

(Nombre completo de la empresa)       (Fecha: Dia 00/Mes 00/Año 0000) (Sello de la empresa) 

(Nombre completo del representante legal)   (Posición)         (Firma) 

SHALBAF LLC: 

SHALBAF LLC DBA Parktel USA 
(Nombre completo de la empresa)          (Fecha: Dia 00/Mes 00/Año 0000) (Sello de la empresa) 

 David Shalbaf     CEO 
(Nombre completo del representante legal)     (Posición)         (Firma) 
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El que firma  ________ (“Aval”) de__________________________________ ,  
       (Nombre del Individuo)                                                (Nombre de la Empresa) 

Teniendo intereses financieros en el “cliente” y siendo beneficiario de las transacciones contempladas bajo los 
términos y condiciones de este contrato, establece absoluta, incondicionalmente y de manera irrevocable el 
garantizar de manera personal el completo pago y a tiempo de las obligaciones adquiridas por el cliente hacia Parktel 
USA de todas las cantidades que se encuentren en proceso de pago o vencidas de parte del cliente hacia Parktel 
USA . El aval renuncia expresamente a la notificación de Parktel USA de su aceptación y confianza en esta garantía 
personal, notificación de venta hecha al “cliente” y notificación de incumplimiento al “cliente”. Las obligaciones del 
aval en virtud del presente no se verán afectadas, excusadas, modificadas o menoscabadas por el hecho de que 
ocurra de vez en cuando cualquier evento. Ninguna compensación, contra demanda o reducción de ninguna 
obligación, o de cualquier defensa de cualquier tipo o naturaleza que el aval tenga o pueda tener contra el “cliente” o 
Parktel USA estará disponible a continuación para el aval contra Parktel USA en caso de incumplimiento por parte del 
cliente de sus obligaciones con Parktel USA. Parktel USA puede proceder directamente a hacer valer sus derechos 
en virtud del presente y en relación con ello, tendrá derecho a proceder primero contra el aval, sin proceder contra el 
cliente o agotar cualquier otro recurso que pueda tener. El aval acepta pagar todos los costos, gastos y honorarios, 
incluidos los honorarios razonables del abogado (incluido el cobro de cualquier fallo), en los que Parktel USA pueda 
incurrir para hacer cumplir esta garantía personal o proteger sus derechos después de cualquier incumplimiento por 
parte del cliente. El aval acuerda que un cargo por intereses del tres por ciento (3%) por mes o el más alto permitido 
por la ley, el que sea menor de estos dos, será cargado a cualquier monto adeudado a Parktel USA y cubierto por el 
aval hasta que sea saldada la cuenta. Esta garantía personal será vinculante para el aval, los herederos, sucesores, 
cesionarios, representantes y sobrevivientes del aval y redundara en beneficio de Parktel USA, sus sucesores y 
cesionarios. Esta garantía personal se regirá e interpretara de acuerdo con las leyes del estado de Nueva York (sin 
tener en cuenta las reglas de conflicto de leyes de Nueva York). EN CASO DE LITIGIO QUE SURJA OCASIONADO 
POR ESTA GARANTIA, LAS PARTES RENUNCIAN A SUS DERECHOS A JUICIO POR JURADO. EL LUGAR 
EXCLUSIVO PARA CUALQUIER LITIGIO ENTRE LAS PARTES SERA EL CONDADO DE MANHATTAN, EL 
CONDADO DE KINGS, EL CONDADO DE QUEENS O EL CONDADO DE RICHMOND, EN LA ELECCION DE 
CUALQUIERA DE LAS PARTES. De ser más de uno, las obligaciones del abajo firmante serán mancomunadas y 
solidarias. Esta es una garantía continua y no puede rescindirse mientras vence algún monto y se adeude a Parktel 
USA o cualquier pedido este pendiente. 

(Nombre del Aval) (Firma)       (Número de identificación o pasaporte) 

(Dirección) (Ciudad) (Estado) (Código Postal) (Fecha Dia/Mes/Año) 

Testigo: 

(Notario Público) (Fecha Dia/Mes/Año) (Sello de Notaria) 

***ESTA PAGINA DEBE SER FIRMADA POR NOTARIO PUBLICO. 
***POR FAVOR PROVEA IDENTIFICACION OFICIAL O PASAPORTE 

AVAL 
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10505 NW 27TH ST UNIT 1 

Miami, FL 33172 
TEL: 305-470-1194 

Email: info@parktelusa.com 
www.parktelusa.com 

 
FORMATO DE AUTORIZACION PARA RECOLECCION DE MERCANCIA 

INFORMACION DEL CLIENTE 
 
Nombre de la Empresa:__________________________________________________________________________________ 
 
Dirección Fiscal de la Empresa:____________________________________________________________________________ 
 
Ciudad: ____________________       Estado: _____________  Código Postal: ____________    País:____________________ 
 
Teléfono #:_____________________________ e-mail:_________________________________________________________ 
 
El que firma como “Cliente” de Shalbaf LLC DBA Parktel USA aquí autoriza a los siguientes transportistas o personas 
para recoger la mercancía adquirida a través de sus órdenes de compra.  
 
 
PERSONA AUTORIZADA / INFORMACION DEL TRANSPORTISTA 
 
1) 
Nombre Completo:_________________________________________________________________________________ 
 
Teléfono #:_______________________________________________________________________________________ 
 
Identificación #:____________________________________________________________________________________ 
 
Firma:___________________________________________________________________________________________ 
 
2) 
Nombre Completo:_________________________________________________________________________________ 
 
Teléfono #________________________________________________________________________________________ 
 
identificación #_____________________________________________________________________________________ 
 
Firma:____________________________________________________________________________________________ 
 
El que firma esta autorización es un representante legal del cliente / comprador y está autorizado como tal para llenar 
este formato del proveedor. El cliente acepta los términos y condiciones de venta estipulados en la aplicación / contrato 
comercial de Shalbaf LLC DBA Parktel USA. Entendemos que esta autorización continuara vigente hasta que sea 
explícitamente revocada o reemplazada por escrito. En el caso de que ya no se utilice alguno de los transportistas o 
personas autorizadas en esta forma, notificaremos por escrito dicho cambio a  Shalbaf LLC DBA Parktel USA , 
proveyendo el nuevo nombre, teléfono, número de identificación y firma del nuevo transportista o persona autorizada, 
solicitando confirmación a Shalbaf LLC DBA Parktel USA  que dicho cambio este reflejado en sus sistemas y archivos. 
Esta entendido que la entrega de las facturas emitidas por Shalbaf LLC DBA Parktel USA y firmadas de recibido por el 
transportista o persona autorizada, será considerado como prueba final de comprobante de entrega de la mercancía al 
cliente.  
 
Nombre del representante legal del cliente:______________________________________________________________ 
 
Puesto:____________________________________________Firma:_________________________________________ 
 
Fecha:__________________ Sello de la empresa:___________________________________________________________ 
 

mailto:info@parktelusa.com
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DOCUMENTACION DE SOPORTE QUE DEBE ENTREGARSE EN FORMATO PDF 
 
 

• Acta Constitutiva  

• Poder del Representante legal (Cuando este no esté designado como tal dentro del Acta Constitutiva). 

• Identificación oficial del representante legal por ambas caras 

• Registro Público de Propiedad 

• Documento actualizado de identificación fiscal (RUC – NIF – CIF – RFC) 

• Comprobante de domicilio fiscal no anterior a dos meses (recibo de energía, de agua, de teléfono, internet etc) 

• En caso de haber solicitado crédito, carta firmada por el representante legal explicando si hay algún sistema 
que utilizar en el cual se tengan que subir las facturas para procesar su pago, o cualquier protocolo que se 
deba seguir para el cobro de facturas por parte de Parktel USA 

• Para los clientes que soliciten crédito, se requieren los estados financieros de los últimos tres años fiscales 
auditados más el año corriente sin auditar. 
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